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Vamp:  C – G7 – C  
C F 
Ku a Paka„a a„o Moloka„i 
C G7 
Nui ka makani o La„amaomao 
C F C 
Kaulana kou inoa e ola mau 
Tag F C G7 C 
 Moloka„i nui a Hina 
 F C G7 C 
 Moloka„i nui a Hina. (vamp) 

 
C F C 
Moakea o Pu„u O Hoku 
 G7 
Halawa nui a me iki o Halawa 
C F C 
Ekepue o Wailau (tag) 

C F C 
Hauali„ali„a o Kaunakakai 
 G7 
„Ukiukiu o Kalamaula 
C F C 
Pai o Kamililoa (tag) 

C F C 
Pu„upilo o Pelekunu 
 G7 
Kaupamoaula o Kalawao 
C F C 
Kokilae o Kalaupapa (tag) 

C F C 
Ihuanu o Kawela 
 G7 
Ekahanui o Kamalo„o 
C F C 
Heakai o Kalaeloa (tag) 

C F C 
Kuapa o Mo„omomi 
 G7 
Kumuma„oma„o o Kaluako„i 
C F C 
Ka makani huli ia Kala„au (tag) 

C F C 
Makaolehua o „Ualapu„e 
 G7 
Kipukaholo o Kalua„aha 
C F C 
Pu„ulolo o Mapulehu (tag) 

C F C 
Malualua Hale O Lono 
 G7 
Ikiaea o Ho„olehua 
C F C 
Ka„ele o Pala„au (tag) 

C F C 
Maunaiheleia o Kainalu 
 G7 
Kahau o Waialua 
C F C 
Alopali o Honouli (tag) 

C F C 
Ha„ina mai ana kapuana 
 G7 
Ku a paka„a a„o Moloka„i 
C F C 
Nui ka makani o La„amaomao
 (tag) 

 
Lonomusic urges listeners to read the ancient legend of “The Wind Gourd of La„amaomao,” collected, 
edited, and expanded by Moses K. Nakuina.  Translated by Esther T. Mookini and Sara Nakoa. 
This song names some of the winds of Moloka„i, called upon by Ku a Paka„a, a boy from Moloka„i. 


